
Глава 70. Видный жених

Сразу после возвращения в деревню, Джан Хун получил от Кури тумаков, что было очень
неожиданно. В прошлый раз, она была как надломленный цветок, за которым нужно
ухаживать, а в этот раз, как раненый зверь, который порвет любого, кто к ней подойдет. Но
парень не расстроился или обиделся, получая от нее тумаки, он еще больше осознал, как
сильно она его любит.

Чи Нью, взяла девушку под локоть и утащила ее в дом, напоследок бросив, чтоб без
подготовленного свадебного обряда не появлялся. Жители лишь устало улыбнулись, после
тяжелого, трудового дня и также разбрелись по домам. Джан Хун стоял совершенно один и
единственное место, куда он мог пойти, была гора. Посмотрев на освещенный домик, он нехотя
пошел к деду.

Прошла целая неделя с того момента, как он завершил свой поход в деревню Харуи. Они все
это время провели с дедом Бо, который оказался еще тем болтуном. Он говорил обо всем, что
только можно было рассказать. Пару раз, Джан Хуну приходилось подавлять свой меч, чтобы
душа внутри него, не убила смертного.

За эту неделю, они совершили две поездки к дальней деревне, чтобы соблюсти все правила, на
которых так сильно настаивала Чи Нью. Ему даже пришлось на своих плечах нести быка,
потому что животное отказывалось пересекать равнину. Дед даже сам пошил церемониальные
одежды, но они таинственным образом исчезли в туже ночь.

И вот, по итогу всех приготовлений, Джан Хун стоял на горе под светом утреннего солнца и
ждал сигнала от деда Бо. Ради такого события, все жители деревни оставили рутинные дела и
приготовились к празднеству. Селяне действовали как единое целое, четко выполняя указания
Чи Нью. В скором времени, дед Бо дал отмашку.

Солнечный свет создавал удивительный ореол, вокруг парня шестнадцати лет, гордо
восседающем на быке. Он был одет в церемониальные доспехи, сделанные из шкуры
Хаошинсокого медведя. Светлые тона, мягко переходили в черные, подчеркивая утонченные
черты лица и тонкую талию Джан Хуна.

В его левой, руке были маленькие барабаны на полочке, а в правой колокольчик. Таким
образом, он сообщал всем, что ищет жену. Медленно спускаясь с горы на быке, он
символизировал твердость своих убеждений, удерживая животное в узде.

Внизу, его ожидали дети, которые смеясь, кружились вокруг Джан Хуна. В их руках были
разноцветные ленты, которые они закидывали на быка. Показывая, что не только у него, были
возможности держать брак. Следом шли взрослые, что пели напутственную песню:

Слились два сердца воедино

И две руки в одну сплелись.

Союз, да будет нерушимым

На всю оставшуюся жизнь.

Что в жизни может быть прекрасней?

Ее рука в его руке.



Огонь любви да не угаснет

В семейном вашем очаге.

Большой дорогой, а не тропкой

Вам, взявшись за руки идти.

И пусть походка будет легкой

И меньше камушков в пути.

Одною радостью дышите,

А коль случится вдруг беда,

Ее вы пополам делите,

С ней легче справиться тогда.

А жизнь дарует вам в награду

От плоти плоть от крови кровь

Живую радость и отраду:

Вы в детях повторитесь вновь!

А в самом конце пути, стояла Кури, в розовом платье. Она сделала пару шагов на встречу и
легко собрала ленты опоясывающие быка в свою тоненькую руку. В этот момент, они вели
быка, но делали это сообща. Без лишних слов и с чистым сердцем Чи Нью объявила их мужем и
женой.

На этом, церемониальная часть была закрыта и все гости отправились за стол. Хун и Кури
сидели в самом центре, а люди перед ними. Каждый поднимал миску с вином, желая молодым
счастья. Их празднество продлилось до самого позднего вечера и веселый шум не стихал даже
под светом восходящей луны. К этому времени, жениха и невесту отпустили в свои покои, а
гости продолжили веселье.

Джан Хун сидел на кровати, рядом с очаровательной Кури. Лунный свет проникал через окно и
освещал ее изящные ноги. Парень посмотрел на жену и нежно произнес:

- Я осознал за эти дни, что люблю тебя. И эта свадьба, закрепило то, что осталось нерешенным
в прошлый раз. С этого дня и навеки веков, я буду с тобой.

- Хун… Я тоже тебя люблю и ты прав, это путешествие успокоило мое сердце и теперь я
уверена, ты человек моего сердца. - девушка потянулась к парню и мягко поцеловала его в
губы. Он ответил ей и аккуратно положил на постель. Оголив ее плечи, он стал осыпать
поцелуями все, куда мог дотянуться. Девушка тяжело задышала, а парень окончательно
опустил платье вниз, обнажая ее грудь. С бушующем сердцем, он прильнул к ней.

Целуя ее бугорки, он стал снимать с себя тяжелые одежды, оголяя рельефный торс перед ней.
С каждым его движением, пара лишалась всех запретов и в конечном итоге, он сорвал ее
цветок.



Система: Получена энергия неизвестной природы.

Начата ассимиляция… 0%

*************************

Тем временем, вдали от чужих глаз, двое стражей крутили ручку механизма. Их лица, в свете
огней, были уставшими, а от их действий, из пропасти поднималась платформа, на которой
было пять человек.

Видя это, Сержант дал команду и подошедшие лучники стали обстреливать ее, заставляя
заключенных прыгать обратно в пропасть. Лишь один человек остался сидеть на платформе.
Он никак не реагировал на стрелы, свистящие возле него. Восседая с закрытыми глазами, он
добрался до свежего воздуха.

- Лангу Бонг, ваше заключение подошло к концу. Именем Императора, вы свободны. - Сержант
отчеканил заученную фразу и посмотрел на заключенного, который тут же исчез. - Сильный
адепт… За считанные секунды набрался сил… Возвращаемся ребята, поздно уже!
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